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Brígida: Hola Luís, ¿sabías que mañana es el catorce de febrero? 

Luís: Claro, si hoy es el trece de febrero, mañana tiene que ser el catorce. ¿Y? 

Brígida: Cómo que “¿y?” No seas tonto, Luís, el catorce de febrero es el día de los enamorados. 

Luís: Umpf. No me gusta el día de los enamorados. 

Brígida: Y, ¿cómo no te va a gustar el día de los enamorados? 

Luís: Me parece una tontería. Uno gasta mucho dinero comprando flores y dulces y ¿para qué? 

Para nada. Yo prefiero el día de la independencia. Eso sí que es algo para celebrar. 

Brígida: Estoy de acuerdo. El día de la independencia es muy importante y me gusta. Pero el día 

de los enamorados es muy especial para mí. Mi novio siempre me trae un ramo de flores. Y 

cenamos juntos en su casa. 

Luís: Ah, Brígida, tu eres toda una romántica. 

Brígida: Luís, ¡ya entiendo porque no tienes novia! 

Luís: ¿¡Qué!? 

Brígida: Luís, a las mujeres, nos gustan estas cosas. Flores, dulces, una cena romántica, y mucho 

más. 

Luís: No, no tengo novia porque no quiero. Es una pérdida de tiempo. 

Brígida: ¡Qué misógino! 

Luís: No, no es cuestión de misoginia ni nada parecido; es que prefiero estar solo. No hace falta 

complicarse uno la vida más que lo necesario. 

Brígida: No te creo, Luís. Creo que quieres una novia, pero tienes miedo. 

Luís: Tal vez tengas razón, Brígida, pero aunque tuviera tres novias, ¡no me gustaría el día de los 

enamorados! 
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